
   

  قراردادپيشنويس 

  انهي جهت مجتمع فولاد م باسي كانكتور پروف ني تأم موضوع قرارداد:

  ايران معدني وصنايع معادن ونوسازي توسعه سازمانبه نمايندگي از فولادميانه  مجتمع خريدار:

  ................................. فروشنده:

  /ف م            /1403شماره :

  1403تاريخ :     /     /

ازمانبه نمايندگي از ميانه   فولاد مجتمع مابين في قرارداد اين عه سـ اني به ايران معدني وصـنايع معادن ونوسـازي توسـ : نشـ
  10102158022ملي  شناسه  ،173388  ثبت  شماره  به  فولادميانه  مجتمع  ،  آهن راه ايستگاه ،جنب  ميانه  ،آذربايجانشرقي استان

ــادي ــود  مي  نـاميـده  "خريـدار"  قرارداد  دراين  منبعـد  كـه  411111581694  وكـداقتصـ بـه عنوان ....................نمـاينـدگي  بـه  شـ
ــاحــب ــاءمجــازازيــك  صــ ــر  و  طرف  امضــ ــادي...........................كــت  شـ ــه.........................بــاكــداقتصــ ــنــاســ   وشـ

ــماره................................ ملي ــاني به....................... ثبت  وشـ ــماره  به................نمايندگي  به................................: نشـ  شـ
 به رسـمي هدرروزنام مندرج آگهي موجب به مجاز امضـاي صـاحببه عنوان .......................... باسـمت........................... ملي

 با ديگر ازطرف. شـود مي ناميده "فروشـنده" قرارداد دراين منبعد كه...........................مورخ.................................شـماره
  .منعقدگرديد ذيل  شرايط

  تعاريف:  -1ماده

  منظور از قرارداد، كليه ضمائم، مشخصات فني، فرمها، جداول و غيره است. – "قــــــــــرارداد   "-1-1
ـــــويـــل مـــوقت   "-2-1 خريدار نمايندگان    پس از تحويل آخرين محموله كالا و بنا به تقاضاي كتبي  فروشنده، –  "تحـ

نده كنترل نهايي را در مورد انطباق  يون تحويل موقت معرفي مي نمايد. آنگاه خريدار و فروشـ كيل كميسـ خود را جهت تشـ
خصـات فني و قراردادي بعمل آورده و گواهي تحويل موقت را همزمان با تحويل موضـوع قرارداد    موضـوع قرارداد با مشـ

  ء طرفين مي رسانند .به انبار خريدار صادر و به امضا
ــويــل قطعــــي  "  -3-1 پس از طي دوره تضمين و رفع نواقص و بنا به تقاضاي كتبي فروشنده، خريدار نمايندگان   – "تحــ

خود را جهت تشـــكيل كميســـيون تحويل قطعي معرفي مي نمايد. آنگاه در صـــورت رضـــايت خريدار از عملكرد و رفع 
  صادر و به امضاء ميرسد. نواقص در دوره تضمين گواهي تحويل قطعي

  يا نمايندگان آنها . "فروشنده  "و  "خريدار "عبارتند از  –  "طــــــــرفيـــن " -4-1
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دار  "  -5-1 خريـ دگـان  اينـ بر اجراي قرارداد كتبـ  –  "نمـ ت نظـارت  از قرارداد و جهـ ــط    اًدر آغـ دار"توسـ معرفي   "خريـ
  گردند. مي

ــروشـنده    "  -6-1 ــاينده فــ به   اًقراردادي فروشـنده كتب   وجهت تسـريع درمراجعات وانجام تعهدات  ددر آغازقراردا –  "نمــ
  خريدار معرفي مي گردد.

مراد ماه و سـال شـمسـي اسـت و تاريخها طبق تقويم رسـمي كشـور جمهوري اسـلامي  – "ماه و سـال و تاريخها  "  -7-1
  است.
ــر  "  -8-1 ــ ــ ــادي ــ ــ . مگر در مواردي كه   ين ايران سيستم متريك استمراد از كليه اوزان و مقادير طبق قوان –  "اوزان و مق

  به غير از آن تصريح شده باشد.
  : قرارداد موضوع– 2ماده 

م  باسي كانكتور پروف  ني تأم  است ازموضوع قرارداد عبارت   به آنها در    انهي جهت مجتمع فولاد  كه مشخصات فني مربوط 
نحوي كه در    به  ) اين قرارداد4ماده (در محل تعيين شده در  و تحويل آن  يك ضميمه اين قرارداد مي باشد  پيوست شماره  

 .اسناد و مدارك اين قرارداد منعكس است

 

  قرارداد:   مدارك  و اسناد– 3ماده 

، به  اجزاء قرارداداســناد و مدارك ذيل به عنوان جزئي از اين قرارداد تلقي شــده و در صــورت بروز هرگونه اختلاف بين 
  ترتيب زير مقدم مي باشند:

  متن قرارداد حاضر -1-3
  )1مشخصات فني (پيوست شماره -2-3
  )2جدول قيمت موضوع قرارداد (پيوست شماره -3-3

  ):3برنامه زمانبندي تحويل تجهيزات (پيوست شماره -4-3

نده موظف اسـت   نهادي به خريدار اقدام نمايد و پس از تأييد  قرارداد نسـبت به ارائه  از ابلاغ  بعد فروشـ برنامه زمانبندي پيشـ
  خريدار به عنوان جزئي از مدارك قرارداد لحاظ مي گردد.

  فرمهاي ذيل در موارد مقتضي مورد استفاده و استناد قرار خواهندگرفت. :1تبصره

  )4فرم مربوط به ليست بسته بندي (پيوست شماره  الف)  

  )5تحويل كليه تجهيزات (پيوست شماره  فرم تأييد بازرسي و  ب)
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  )6ه  گزارش پيشرفت كار (پيوست شمار ج)

نده موظف اسـت   تي خريدار ،از ابلاغ قراردادبعد فروشـ رفت  گزارشنسـبت به ارائه    در بازه هاي زماني درخواسـ به كار  پيشـ
  .خريدار اقدام نمايد

  )7د) فاينال بوك (پيوست شماره 

 )8(پيوست شماره   )NDAاطلاعات (پيمان منع افشاي هـ)  

برنامه هاي زماني تفصــيلي، صــورت مجلس ها، موافقتنامه ها و يا هر نوع ســند ديگري در مورد كارها و قيمت   :2تبصـره
ــنـاد و مـدارك قرارداد و بـا رعـايـت قوانين و مقررات جـاري،  هـاي جـديـد و يـا مورد ديگري در مـدت قرارداد كـه بر طبق اسـ

مائم اين قرارداد بوده و اين قبيل اسـناد در موضـوعات خود تنظيم شـده و به امضـاء مجاز طرفين برسـد نيز جزء مدارك و ضـ
 بر كليه مدارك و ضمائم هم ارزش در اين ماده ارجحيت خواهند داشت.

فراتر از موضوع    كليه صورت مجالس، موافقتنامه ها و اسناد و مدارك منعقده در صورتيكه داراي تبعات مالي و حقوقي - 
برسد. بديهي است   كميته فني بازرگاني خريدارري است قبل از اجرا به تصويب  و متن قرارداد براي خريدار باشد، ضرو

 در غير اينصورت كليه اسناد مزبور فاقد وجاهت و اعتبار قانوني مي باشد.

  قرارداد: تنفيذ شرايط – 4ماده 

تاريخ ابلاغ محاسبه خواهد   و مدت قرارداد از  است  الاجرا  لازم  و  نافذ  فروشنده  به  قرارداد  كتبي  ابلاغ  تاريخ  از  قرارداد  اين
  . شد

  مدت تحويل موضوع قرارداد و مدت قرارداد: – 5ماده 

كه در    به ترتيبي ادقــراردتنفيذ  ازتاريخ   ماه  4مدتظرف موضوع اين قرارداد را حداكثر    كليه اقلام فروشنده متعهد است
  قرارداد حاضر مي باشد. 2-1مفاد بند تاريخ تحويل تجهيزات برابر   اًضمن  ،نمايد ارسال  تصريح شده 4ماده 

در صـورتي كه فروشـنده قبل از انقضـاي مدت قرار داد با ارائه لايحه به انضـمام اسـناد ومدارك قابل توجيه براي  : 1تبصـره
رخواست فروشنده قرارداد وقفه در انجام تعهد،درخواسـت تمديد مدت قرارداد را داشـته باشد خريدار مي تواند با بررسي د

ــورت تمـديـد مـدت زمـان تمـديـد   ــخيص مي دهـد؛ تمـديـد نمـايـد ودر صـ را براي يـك مرتبـه وبـه مـدت زمـاني كـه خريـدار تشـ
  مشمول جريمه تاخير نخواهد بود.

امانت در    موقت به صورت   تحويل  ه تحويل نبوده و تا زمانصرف ارسال كالا و تخليه آن در انبار مجتمع به منزل:  2تبصره
   .ماندنزد خريدار باقي خواهد
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بيني    :3تبصره پيش  قرارداد  در  كه  ترتيبي  به  و  تهيه  را  قرارداد  موضوع  قرارداد،كالاي  مدت  در  است  متعهد  فروشنده 
گرديده؛تحويل نمايد و فروشنده به هيچ عنوان نمي تواند تحويل موضوع قرارداد را منوط به دريافت باقي مانده مبلغ قرارداد 

  عد از تحويل كالا به شرحي است كه در قرارداد تصريح گرديده است.و تسويه حساب نمايد و تسويه نهايي با فروشنده ب

در صورتي كه بنا به تشخيص خريدار(دستگاه نظارت) قطعات   درصورت تحويل پارت به پارت موضوع قرار داد،  :4تبصره
در غير اينصورت تحويل شده بصورت مستقل قابليت استفاده داشته باشند جرائم از تاريخ دريافت بخشي از قطعات محاسبه و

  جرائم از تحويل آخرين محموله لحاظ خواهد شد و تحويل آخرين پارت با تاييد دستگاه نظارت تاريخ تحويل خواهد بود. 

  وتخليه:  تحويل محل – 6ماده 

  .دميباشانبار خريدار واقع در سايت مجتمع فولاد ميانه موضوع قرارداد تجهيزات    محل تحويل و تخليه
  خواهد بود (به جز روزهاي تعطيل). 15الي  8زمان تحويل بين ساعت  :1تبصره

  قرارداد:  مبلغ– 7ماده 

وع قرارداد مبلغ قرارداد ندهو انجام كليه تعهدات مربوط به  براي كل تجهيزات موضـ   ريال......................به عدد   فروشـ
محاسبه    قرارداداين   2  پيوست شماره  جدول قيمت مندرج دركه براساس   باشدمي   ريال............................و به حروف 

  است. شده

  ان تعلق نخواهد گرفت.تعديل بدكليه قيمت هاي واحد مندرج در قرارداد ثابت و قطعي خواهد بود و هيچگونه  :1رهصتب

ره بت به افزايش ويا كاهش ميزان خريد تا سـقف  :2تبصـ ورت در خواسـت خريدار نسـ نده موظف اسـت در صـ   % 25فروشـ
فروشـنده حق هرگونه اعتراض را از خود سـاقط   وقيمت كل قرارداد بر اسـاس جدول قيمت مندرج در قرارداد اقدام نمايد

  مي نمايد.

تا تحويل كالا در انبار   هبيمه وغير  حمل،  كليه هزينه ها ومسئوليت بسته بندي،  قيمت كالاي موضوع قرارداد شامل :3تبصره
  . مي باشدبدون لحاظ ماليات و عوارض بر ارزش افزوده  مجتمعاين 

  پرداخت: شرايط– 8ماده 

ــندهپس از ابلاغ قرارداد و  -8-1 بعنوان پيش  درصــد مبلغ كل قرارداد 25به ميزان    در صــورت درخواســت كتبي فروش
نده  روزكاري 14ظرف مدت  و  در قبال اخذ يك فقره ضـمانتنامه بانكي مورد تأييد خريدارپرداخت   به همان ميزان به فروشـ

  پرداخت خواهد شد.

  تعلق نخواهدگرفت.به پيش پرداخت هيچگونه كسوري   -2-8
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ــوع قرارداد پس از تأييد بازرس خريدار و تحويل به انبارخريدار مطابق فرم پكينگ ليســـت مورد  اقلام  مبلغ  -8-3 موضـ
ود تأييد خريدار   ليم مي شـ نده مطابق فهرسـت مقاديرقرارداد تنظيم و به خريدار تسـ ابي كه توسـط فروشـ ورتحسـ بر اسـاس صـ

  پرداخت خواهد شد.  5ماده  2وبا لحاظ مفاد تبصره   متناسباً

  اسـتكسـر خواهد شـد. لازم به ذكر    درصـد پيش پرداخت  و كليه كسـور قانوني 2-8از هريك از پرداختهاي بند   -8-4
  ت قانوني به عهده فروشنده مي باشد.كليه كسورا

 پيش پرداخت تأديه شده به فروشنده با تحويل كليه تجهيزات موضوع قرارداد كلاً مستهلك شود.-8-5

  . انجام مي گردد  كليه پرداختها از طريق واريز به حساب جاري فروشنده-8-6

منزله تسـويه همان درصـد از مبلغ قرارداد خواهد بوده و  در قراردادهاي ارزي دريافت پيش پرداخت به هر ميزان به  -8-7
در فرض تغيير شــاخص نرخ ارز فروشــنده نمي تواند در پايان قرارداد به ميزان دريافتي خود از بابت پيش پرداخت وســاير 

   .ادعاي مطالبه به نرخ روز را داشته باشد

  .تحويل برنامه اي محاسبه خواهد شدبا قيمت  در قراردادهاي ارزي در صورت تاخير، نرخ ارز -8-8

ره را ارائه ننمايد، به  مين قابل قبول خريدار  اتضـاز تاريخ ابلاغ قرارداد، كاريروز 7ظرف مهلت   چنانچه فروشـنده :1تبصـ
  منزله انصراف از دريافت پيش پرداخت مي باشد

خصـوص نوسـانات نرخ ارز را نخواهد قيمت مذكور مقطوع بوده و فروشـنده حق هيچگونه ادعا و اعتراضـي در  :2تبصـره
  داشت.

ــنهادي  چنانچه مبلغ  :3تبصــره تضــامين اعم از پيش پرداخت  صــورت   در آنبر مبناي ارز خارجي باشــد داد در قرارپيش
ــن انجام تعهد و ــمين حس ــونيز  وتض ــترداد پيش پرداخت با رعايت ردر ص ــخ ويا خاتمه قرارداد اس ــعير ارز نرخ  ت فس تس

خريدار ضـمن اختيار در فسـخ قرارداد و ضـبط تضـامين    ،هودر صـورت عدم ايفاي تعهد از سـوي فروشـند خواهد بودروز
   را خواهد داشت.براي استهلاك پيش پرداخت و جرايم، نسبت به جبران زيان ناشي از نوسات ارز حق مراجعه به فروشنده 

  تجهيزات: قيمت با ها صورتحساب تطبيق– 9ماده 

، تطبيق نمايد و در 2با جدول قيمت قراردادي تجهيزات طبق پيوسـت شـماره  صـورتحسـابها و مبالغ مندرج در آنها بايد دقيقاً
ــناد و مدارك  ــود بجزآنكه در مقابل آن، تجهيزاتي كه در اس ــابها مبلغي منظور ش ــورتحس هر حال نبايد در هيچيك از ص

ابها با تجهيزات تحويلي نيز همواره براي خريدار   قرارداد ارسـال آنها تعهد شـده تحويل گرديده باشـد. حق تطبيق صـورتحسـ
  محفوظ است.
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هرگاه به عللي صورتحساب ارسالي فروشنده ناقص باشد يا مورد اعتراض خريدار قرارگيرد صورتحساب براي    :1تبصره
  تصحيح به فروشنده عودت داده مي شود و فروشنده هيچ گونه اعتراضي در اين خصوص نخواهد داشت.

  اسنادبسته بندي:–10ماده 

كه به تأييد بازرس و نيز انبار  4مطابق پيوسـت شـماره  )Packing List(دونسـخه كپي از ليسـت بسـته بندي يك نسـخه اصـل و
  خريدار رسيده است بايستي به صورتحسابهاي فروشنده منضم باشد.

  محموله:  مشخصات–11ماده 

له پس از انجام اقدامات لازم براي حمل هر محموله از  تي بلافاصـ نده بايسـ خصـات  فروشـ وع قرارداد، مشـ تجهيزات مـــــوضـ
  يا در صورت فوريت بوسيله دورنگار (فاكس) به خريدار اطلاع دهد: اًكامل آن محموله را بشرح زير كتب 

  شماره و تاريخ بارنامه  )الف

  نوع وسيله نقليه و شماره آن  )ب

  قيمت محموله )ج

  نوع تجهيز، تعداد بسته ها، وزن ناخالص و خالص بسته ها )د 

  مبداء و مقصد)  ـه

  تاريخ پيش بيني شده ورود محموله به انبار خريدار )و

  بندي:  بسته  صحت– 12ماده  

ــاد   تحويلبنحوي آماده و ضـد ضـربه  يبسـته بنددر فروشـنده كليه تجهيزات را براي تحويل خواهد كرد كه از آسـيب و فســـ
ضمن حمل مصــون باشند و فــروشنده مسئــول كليه خســارات و فســاد ناشي از هرگونه نقص در بسته بندي و حمل خواهد  
بود و جبران خســارت خريدار از طريق تعويض تجهيز يا پرداخت خســارت بنحويكه مورد رضــايت خريدار باشــد خواهد  

  نمود. 

  ها:  بسته به اسنادمنضم– 13ماده 

ته و مشـخصـات  10مطابق ماده با هر محموله بايد   ته بندي همراه باشـد كه در هر يك از آنها شـماره صـندوق يا بسـ ليسـت بسـ
ته و  ندوق يا بسـ ته بندي مذكور در داخل صـ خه از ليسـت بسـ د. يك نسـ ديگري كه محموله را معرفي نمايد قيد گرديده باشـ

ي الصــاق گردد كه در اثناي نســخه ديگر در پاكتي كه آب و رطوبت در آن نفوذ نكند در خارج صــندوق و يا بســته بنحو
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حمل قابل جدا شـدن يا مفقود شـدن نباشـد. سـه نسـخه از ليسـت بسـته بندي ضـميمه بارنامه شـود و به انبار خريدار تحويل 
  گردد.

  صحيح:  بندي ازبسته تخلف مسئوليت –14ماده 

 هاي  هدام  صندوقها و يا بسته ها، به شرحهرگاه در اثر تخلف فروشنده يا هر گونه قصور او در بسته بندي يا مشخص كردن  
و حق هيچگونه   ، هزينه اضـــافي يا خســـارتي به خريدار تحميل گردد فروشـــنده مســـئول پرداخت آن خواهد بود13و 12

  اعتراضي را به هيچ عنوان نخواهد داشت.

  قرارداد:  موضوع تجهيزات بيمه  و بارگيري،حمل مسئوليت– 15ماده 

  .ميباشدو هزينه فروشنده  كليه تجهيزات موضوع قرارداد بعهدهوحمل  بارگيريمسئوليت  -15-1

  باشد. فروشنده مي و هزينه قرارداد بعهده  تا مرحله تحويل رديفهايبيمه تجهيزات موضوع قرارداد  -15-2

  ارائه دستورالعملهاي تخليه بعهده فروشنده و تخليه به عهده خريدار است. -15-3

  :مالياتها، عوارض –16ماده 

رايط   -16-1 نده حائز شـ د درصـورتيكه فروشـ هرداري و ماليات ارزش افزوده مي باشـ اب عوارض شـ قيمت ها بدون احتسـ
ويرگواهينامه موقت ثبت نامي در نظام ماليات   ال تصـ من ارسـ د، ضـ هرداري و ماليات ارزش افزوده باشـ اخذ مبلغ عوارض شـ

ناد و مدارك مربوط به واريزيبر ارزش افزوده با اعتبار زماني و با  تورالعمل   مي ارائه اسـ تواند درصـد فوق را با رعايت دسـ
  هاي صادره توسط وزارت امور اقتصادي و دارايي در صورتحساب خود اعمال و از خريدار مطالبه نمايد.

  اندازي: راهنصب و–17ماده 

راه اندازي براســاس درصــورت درخواســت خريداراز فروشــنده مبني برنصــب وراه اندازي تجهيزات خريداري شــده،  
 انجام خواهد پذيرفت.   (به هزينه خريدار)استاندارد معتبر پيشنهادي فروشنده و تأييدخريدار

  نواقص: ورفع(گارانتي)تضمين دوره–18ماده 

  .بودخواهداز قرارداد    2- 1با رعايت بند  تحويل آخرين محموله كالااززمان    ماه18بمدت  (گارانتي)  تضمين  دوره  -18-1
 رعايت ازعدم ناشي شودكه مشاهده معامله موضوع دركالاي ونواقصي معايب  تضمين  دوره  مدت  درطول  چنانچه

 مشخص فني ازشرايط كالاخارج نامناسب ونامرغوب،ياحمل نامناسب   ومواد مصالح كاربردن به  شده،يا تعيين مشخصات

 هزينه  به كه متعهداستفروشنده  نباشد، مرتبطخريدار  عملكرد به كه ونقص عيب هرگونه طوركلي به   باشدو شده
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 طي  وآنهارا نموده فوق ونقايص معايب رفع به شروعخريدار  نماينده كتبي ابلاغ  روزازتاريخ15  مدت خودحداكثرظرف

 كندكه مسامحه  يا  ورزد  تعهدخودقصور درانجامفروشنده   هرگاه.  نمايد رفع  ميشود تعيينخريدار   نماينده توسط كه مدتي

  بداندرفع   مقتضي  كه  هرترتيبي  ويابه  رأسا را ونقايص معايب داردآن  حق خريدار  ميباشد،خريدار    عهده به آن تشخيص
 تعهدات   انجام  وياتضمين  مقتضي  مطالبات  ازمحل  واداري  قضايي  تشريفات  انجام  بدون  %15  باضافه  آنرا  وهزينه  نموده

 تضمين   كه  درصورتي.  نخواهدداشت  را   آمده  بعمل  هاي  هزينه  به  نسبت  اعتراضي  هيچگونه  حق فروشنده  .  نمايد  برداشت
  . باشد مي آن پرداخت به مكلف فروشنده راننمايد،  فوق هاي هزينه جبرانفروشنده  مذكورومطالبات

كه توسـط مشـاراليه يا از طريق توليدكنندگان جزء تأمين شـده اسـت قادر به   تجهيزاتيفروشـنده تضـمين مينمايد كه  -18-2
كه لازمه بهره برداري مي باشد بوده از هر لحاظ بر   انجام كار مطلوب طبق تضمينات تعيين شده بوسيله فروشنده و با ايمني

ــاراليه صــحت و   دقت و كيفيت مواد و دقت كار در طبق مشــخصــات مشــروحه در مدارك و ضــمائم قرارداد باشــد. مش
ــالح   كارخانه هاي خود را بنحوي تضـــمين مي نمايد كه هر گاه نواقصـــي در دوره تضـــمين ظاهر شـــود كه بتوان به مصـ

ــب مربوط نمود بـا حـداقـل تـأخير ــط خريـدار تعيين ميگردد)  نـامرغوب يـا توليـد و طرزكـار نـامنـاسـ اين نواقص را   (زمـان توسـ
يات لازم و الزامات مندرج در مداركاصـلاح نمايد. از جمله نو وصـ مائم قراداد در موارد توليد   اقص فوق فقدان خصـ   و ضـ

ــودگي عادي كه مورد تأييد كميته اي مركب از دو نفر از  ــتباهات در بهره برداري و فرسـ ــد. عيوب ناشـــي از اشـ مي باشـ
  ست.نمايندگان خريدار و يك نفر نماينده فروشنده باشد از شمول اين ماده مستثني ا

خريدار نواقص را رفع و هزينه هاي متعلقه  ،در صـورتيكه فروشـنده از رفع نواقص در حداقل زمان خودداري نمايد-18-3
تناد اسـناد مثبته و  را   و فروشـنده حق هيچگونه اعتراض را   % به حسـاب بدهكاري فروشـنده منظور مي نمايد25ضـافه ه اببه اسـ

  داشت.به هيچ عنوان و تحت هيچ شرايطي نخواهد 

ره مت از تجهيزات موضـوع قرارداد بعد از نصـب و راه اندازي و   :1تبصـ در صـورت بروز هرگونه عيب و نقص در هر قسـ
تحويل موقت كه ناشـي از عدم رعايت مشـخصـات فني و قصـور فروشـنده  باشـد، از تاريخ رفع عيب و راه اندازي مجدد 

  ر بهره برداري آغاز خواهدگرديد.همان قسمت از تجهيزات توسط فروشنده براي يك دوره ديگ

چنانچه بعد از تحويل موقت و راه اندازي (دوران گارانتي) كالاي موضوع قرارداد به جهت عدم رعايت خواص   :2تبصره
مواردي غيرمرتبط به خريدار از قابليت انتفاع ســاقط شــود و امكان تعمير و اصــلاح  مختصــات فني مورد نياز ومكانيكي و

الم با مشـخصـات موضـوع قرارداد  نده متعهد به تعويض و جايگزين نمودن كالاي سـ ته باشـد در آنصـورت فروشـ وجود نداشـ
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تحويل كالاي ســالم مخير  خصــوص خريدار در اخذقيمت روز كالا ويا الزام به  ودر اينبجاي كالاي معيوب خواهد بود 
  خواهد بود.

  :تجهيزات تحويل وچگونگي  مواد،كيفيت  بودن  سالم–19ماده  

ــتقيماًنو و  كليه تجهيزات بايد  ــالم و بدون عيب و نقص و با كيفيت مناســـب، مسـ از كارخانه توليد كننده براي خريدار    سـ
ــي قرار خواهنـد گرفـت و  ــط خريـدار مورد بـازرسـ ــال گردد. تجهيزاتي كـه در انبـار خريـدار تخليـه گرديـده انـد توسـ ارسـ

انبار  مسئول  فـــرم ليست بسته بندي مربوطه به تأييد  ،سالم بوده و آثار خسارت در آنها ديده نشود  درصورتيكه تجهيز ظاهراً
خواهد رسـيد. درصـورت ناسـالم بودن تجهيز و يا درصـورتيكه تجهيز ارسـالي به هردليل مورد پذيرش قرار نگيرد و خريدار  

يا تجهيز ارسـالي مطابق مشـخصـات فني مورد درخواسـت نباشـد، فروشـنده متعهد اسـت به دسـتور خريدار، اين نوع تجهيز را 
ــعوض نموده و درم ـــ ــدت زمانـ ـــ انبار خريدار تحويل نمايد. كليه هزينه هاي ايجاد شده و ي كه خريدار معين ميكند در ـ

خسـارات ناشي از تأخير در اين رابطه بعهده فروشنده خواهد بود. درصورت امتناع فروشنده از تعويض به تشخيص خريدار  
هزينه    رطريق كه صــلاح ميداند اين تجهيز را تعويض نموده و براي جبرانه و طي مدت مورد نظر، خريدار مجاز اســت به

  فروشنده فسخ نمايد.  تخلفو بدليل  27اين قرارداد عمل نمايد و يا قرارداد را طبق ماده  1-18بند خسارت وارده براساس 

  : انجام تعهدات تضمين –20ماده 

درصد مبلغ اوليه پيمان، صادر 10بايد ضمانت نامه اي معادل    ،پيشنهاد قيمت  قبولياز ابلاغ    كاريروز  7فروشنده ظرف مدت  
)  گارانتي (  تضمين  خريدارنمايد. ضمانتنامه ياد شده بايد تا تاريخ اتمام دوره  شده از طرف بانك مورد قبول خريدارتسليم

وز پيش از انقضاي مدت  ر15معتبر باشد. فروشنده مكلف است تا آن زمان براي تمديد ضمانتنامه ياد شده اقدام كند و اگرتا  
اعتبار ضمانتنامه، فروشنده موجبات تمديد آن را فراهم نكرده و ضمانتنامه تمديد نشود، خريدارحق دارد كه مبلغ ضمانتنامه 

 تضمين  را از بانك ضامن دريافت كند و وجه آن را به رسم وثيقه نزد خود نگه دارد.ضمانت نامه فوق پس از اتمام دوره
  هاي اصلاح معايب (در صورت اصلاحات توسط خريدار) به فروشنده مسترد خواهد شد.  از كسر هزينهو پس  )گارانتي (

  تأخير: جريمه–21ماده 

وعد  بيش از م  و غيرهفني، فاينال بوك    يا اسناد و مدارك  فروشنده درتحويل موضوع قراردادغيرمجاز  در صورت تأخير
قرارداد و ساير امين  جريمه تأخيري بشرح زير بعهده او خواهد بود كه توسط خريدار از محل تضمقرر و برنامه زمانبندي،  

  ي و اداري برداشت خواهد گرديد: ي و بدون احتياج به اقدامات قضا مستقيماً مطالبات فروشنده

)روز باشد در صورت تاخير غير مجاز   90زسه ماه (در قراردادهاي كوتاه مدت كه مدت زمان انجام تعهد كمتر ا  -21-1
   . فروشنده  جرايمي بصورت ذيل منظور واز تضامين ومطالبات فروشنده كسر خواهد شد
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   .درصد بهاي كارهاي موضوع قراردادكه تحويل آنها به تاخير افتاده است 5الف : تاخير يك ماهه اول برمبناي 

  .درصد بهاي كارهاي موضوع قرار دادكه تحويل آنها به تاخير افتاده است 7تاخير يك ماهه دوم برمبناي  ب:

  .درصد بهاي كارهاي موضوع قرار دادكه تحويل آنها به تاخير افتاده است 8تاخير يك ماهه سوم برمبناي  ج:

غير مجاز   روز باشد در صورت تاخير  )  91در قراردادهاي كه مدت زمان انجام تعهد بيش ازسه ماه ويك روز (    - 21-2
  . فروشنده جرايمي بصورت ذيل منظور واز تضامين ومطالبات فروشنده كسر خواهد شد

    .درصد بهاي كارهاي موضوع قرار دادكه تحويل آنها به تاخير افتاده است 5الف: تاخير تا سه ماه  به ازاي هر ماه برمبناي 

 . بهاي كارهاي موضوع قرار دادكه تحويل آنها به تاخير افتاده استدرصد   6تاخير بيش از سه ماه به ازاي هر ماه برمبناي    ب:

وجرايم تاخير  خريدار مي تواند قرارداد را فسخ نموده  ،  مدت قرارداد تجاوز نمايددهم    تأخيرازيك  مدت  جمع   هرگاه  :ج
  تعهدات   ايفاي  به  شندهفرو  و يا الزامفروشنده را ضبط    و پيش پرداخت  و تضمين انجام تعهداترا مطابق بندهاي فوق اعمال  

 قرارداد،ازمحل   ازفسخ  ناشي  سايرخسارات  وهمچنين  جريمه  مبلغ  تمام  ذكراست  به  لازم  .اخواستارشودر درقرارداد  مندرج
 وغيرمنقول   منقول  تكافوازاموال  عدم  ودرصورت  تعهدات   وانجام  پرداخت  پيش  هاي  ضمانتنامه  وهمچنين  فروشنده  مطالبات
   .قابل مطالبه خواهد بود فروشنده

   .پ: جرايم به نسبت درصد هاي فوق بصورت روز شمار محاسبه خواهد شد

  خواهد بود.  مبلغ كل قرارداد %30مبلغ جريمهسقف  :ث

باشد :1تبصره فروشنده  قصور  از  خارج  شده  حادث  تأخير  كه  صورتي  خريدار)در  تشخيص  و (به  اسناد  بايد  ،فروشنده 
تاخير به خريدار ارائه نمايد.در صورت تائيد خريدار، مدت زمان تاخير مجاز به مدت زمان   هح قالب لايمدارك خود را در  

خواهد    5و موضوع اين تبصره مربوط به زمان غير تمديد قرارداد و مندرج در تبصره يك ماده    اضافه خواهد شد  قرارداد
    .بود

، خريدار احراز نمايد كه فروشنده قصد الزام به ايفاي تعهد قراردادي را ندارد و برابر  با تاخيرحادث شدهچنانچه  :2تبصره
   .» عمل خواهد شدج برابر بند » تبصره فوق اقدامي در جهت مكاتبه و تبيين عدم قصور خود بعمل نياورده باشد 
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  دستورالعمل: -22ماده 

جريان اقدامات خود قرار داده و كليه گزارشات و مكاتبات خود فروشنده موظف است بطور مداوم خريدار را در -22-1
تفاده   خصـات فني از زبان انگليسـي اسـ را به زبان فارسـي و درصـورت نياز خريدار به زبان انگليسـي تهيه نمايد و درمورد مشـ

  نمايد.

  .خواهد داشتر خود را كتباً اعلام روز كاري از تاريخ دريافت هرگزارش نظ 5خريدار ظرف  -22-2
ــيلـه  خود را در مورد  نظر  2-22در بنـدمـذكور  چنـانچـه خريـدار ظرف مهلـت  -22-3 ــده بوسـ عـدم انطبـاق كـارهـاي انجـام شـ

فروشـنده اعلام ندارد گزارش و مدارك مذكور تصـويب شـده تلقي خواهد شـد و اسـاس مطالعات و اقدامات بعدي قرار 
گرفت درصـورتيكه اين نظرات بموقع اعلام شـود فروشـنده موظف اسـت گزارش و مدارك مذكور را ظرف مدت  خواهد  

  .الزحمه اضافي اصلاح و تهيه نمايدحق  ا بدون دريافتروز براساس نظرات كارفرم 10

تهيه شـده از طرف فروشـنده بوسـيله خريدار رافع مسـئوليت فروشـنده در مورد صـحت مشـخصـات فني تصـويب  -22-4
طراحي تجهيزات موضـوع قرارداد و مدارك نخواهد بود فروشـنده مسـئول و جوابگوي نواقص و اشـتباهاتي اسـت كه بعلت 

  داً در پروژه مشاهده گردد.نقص كار و بع

خصـات فنيدر هر زمان  -22-5 ته   به صـلاحديد خريدار جهت توجيه مشـ رورت داشـ نده ضـ ور نمايندگان فروشـ طرح حضـ
  .و به هزينه خود اقدام خواهد نمودباشد فروشنده نسبت به اعزام نمايندگان خود طبق نظر خريدار 

مراه ديسكت ه فروشنده موظف است پس از اتمام كار سه نسخه فاينال بوك (مطابق فرمت ارسالي خريدار) را به-22-6
ع اشكال به خريدار تسليم و پس از رفع كليه اشكالات و تصويب نهايي مدارك توسط هاي مربوطه جهت بررسي و رف

ممهور شده است همراه ديسكت   FOR CONSTRUCTION (FC)خريدار سه نسخه فاينال بوك كه يك نسخه آن مهر  
  . هاي مربوطه كه براساس استاندارد تهيه مدارك فني كارفرما تهيه شده همراه با مدارك فني و مهندسي تحويل نمايد

مشخصات فني بايدكليه مشخصات فني را به تأييـدخريدار رسانده وسپس اقدام به توليد نمايد وهمچنيـن  فروشنده   -22-7
مـونتاژ، تـوصيه هاي انبـارداري، ابزار ويژه  ت هاردكپي مهر و امضا شده از طرف فروشنده و نقشه هاي  به صورتاييد شده را  

اطلاعات لازم مربوط به نصب، راه اندازي،   موردنيـاز، دستـورالعملهاي نصب، راه انـدازي، بهـره برداري وتعميرات و ساير
روز قبل از تحويل هريك از   15بهره برداري و نگهداري تجهيزات را بشرح مندرج در مشخصات فني اين قرارداد حداقل 

  انواع تجهيزات به خريدار تسليم نمايد. 

موضوع   موردنياز كه ارتباط بهخريدار كليه مساعدتهاي لازم اعم از تحويل كليه اطلاعات و مدارك و طرحهاي  -22-8
  . باشد تسهيلات ديگر برعهده خريدار نمي قرارداد پيدا مي كند را جهت تسريع كار فروشنده انجام خواهد داد
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كه به تشخيص خـريدار و بر مبناي دلائـل ارائه   درصـورت تأخيـر در ارسال نقشه ها، دستورالعملها و اطلاعات  -22-9
باعث تـأخيـر در راه اندازي و بهره برداري از تجهيز گردد، فروشنده ملزم به پرداخت جريمه تأخيري  شده توسـط خـريدار  

روز بيشتر شود   30روز اول تأخير است و درصورتيكه تأخير از    30معادل روزانه يك هزار و دويستم بهاي قرارداد براي  
 60روز مي باشد و در صورت تأخير بيش از    60وز تار  30معادل جريمه تأخير روزانه يك ششصدم بهاي قرارداد بعد از

روزه فسخ كرده و تضمين انجام تعهدات فروشنده را ضبط نمايد. اين   15روز، خريدار مجاز خواهد بود قرارداد را با اخطار  
  اين قرارداد است .  21جريمه مستقل از جريمه تأخير موضوع ماده  

زي مشخص گردد قطعات داراي نقص و اشكال فني بوده اند و به صورت در صورتيكه در هنگام نصب و راه اندا-22-10
مناسب در محل قابل نصب نمي باشند، فروشنده موظف به برطرف كردن نقص موجود و در صورت عدم امكان رفع نقص 

  اقدام نمايد.  3- 18بند  باشد. در غير اينصورت خريدار حق خواهد داشت مطابق ملزم به تعويض قطعه با نوع صحيح مي 

  :(فورس ماژور)وغيرمترقبه  قهري حوادث–23ماده 

اجراي تمام  بيل سيل، زلزله، جنگ، بيماري مسري واگيردار عمومي در منطقه و غيره،  قاز  فورس ماژور    شرايط  اگر در اثر
تمديد قرارداد را نمايد. در اين خاتمه يا    يا قسمتي از تعهدات ممكن نگردد،فروشنده ميتواند با تسليم مدارك مثبته تقاضاي
تصميم اتخاذ  يكديگر  توافق  با  قرارداد  تمديد  يا  اختتام  به  نسبت  به    صورت طرفين  دادن  نمود. درصورت خاتمه  خواهند 

پس از كسر متناسب پيش   و  الزحمه صورت وضعيتهاي تأييد شده تازمان خاتمه  قرارداد، خريدار نسبت به پرداخت حق 
  اقدام خواهد نمود.    ، بدهيهاي فروشنده جرايم احتمالي و قانوني و پرداخت و ساير كسور 

ت قيمت سانا نو  فروشنده بادرك وضعيت فعلي نسبت به انعقاد قرار داد اقدام نموده وتوسل به مواردي چون تحريم،  تبصره:
ور نبوده مگر اينكه خريدار بعد از  محدوده سرزميني از موارد فورس ماژ كالا ويا ارز و وجود ويا وقوع جنگ در خارج از  

  عمل خواهد شد.  23ت تاييد مطابق متن ماده رد ودرصون را تاييد نمايارش از فروشنده آدريافت گز

  گزارش:  وتهيه ،آزمايشبازرسي–24ماده 

كليه تجهيزاتي كه از طرف باشد و خريدار از اين بابت مسوليتي ندارد و مي  بعهده و هزينه فروشنده  تأمينمسئوليت    -24-1
توسط  و    بنا به تشخيص خريدار  قبل و حين ساخت و در صورت لزوم قبل از ارسال  هر مرحلهدر    ،مي شـود  تامينفـروشنـده  

هزينه بازرس ثالث  به ذكر است    لازم.مورد بازرسـي قرار خواهند گرفتايشان و يا بازرس ثالث معرفي شده از سوي وي  
درصورتيكه در موقع  .وآزمايشات به عهده فروشنده مي باشد تست ها خريدار به عهده خريدار و ساير هزينه هاي مربوط به

بنظر خريدار معيوب بوده و يا طبق    توليدرف فروشنده تهيه مي شوند از لحاظ جنس و يا  ــي، تجهيزاتي كه از طــبازرس
ده باشند، خريدار مجاز خواهد بود كه آنها را قبول ننمايد(باذكر عيب) و يا اصلاح ـ ـمشخصات مشروحه در قرارداد تهيه نش
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كه تجهيزاتي  عيوب  رفع  يا  تعويض  از  فروشنده  درصورتيكه  بخواهد.  را  را    آنها  آنها  اصلاح  يا  تعويض  تقاضاي  خريدار 
  نموده است امتناع نمايد خريدار مي تواند:

تجهيز  وع  ن  اين  اصلاح  يا  درموردتعويض  فروشنده  وامتناع  نموده  راجايگزين  تجهيزات  ميدانداين  صلاح  كه  هرطريق   به) الف
اين   1- 18جبران اين نوع خسارات بر طبق ماده  را به منزله قصور و يا مسامحه در انجام تعهدات فروشنده تلقي نموده و براي  

  . قرارداد عمل نمايد

  فروشنده در انجام كارها فسخ نمايد.  تخلف، قرارداد را بدليل 27طبق مفاد ماده )ب 

مشخصات فني  كدها و استانداردهاي مورد نياز براي طراحي، روش توليد،آزمايشات، بازرسي ها و غيره بايد مطابق  -24-2
  .استاندارد مورد تأييد خريدار باشد قرارداد و 

  گواهي آزمايشها بايد درهرحال جهت كنترل و تأييد در اختيار بازرس خريدار قرار گيرد.-24-3

توسط خريدار تا حد امكان تسريع خواهد شد ولي عدم انجام بازرسي توسط خريدار، فروشنده در انجام بازرسي ها  -24-4
را از مسئوليت او در مورد اجراي كار طبق مفاد قرارداد معاف نمي نمايد و همچنين هيچگونه تعهدي براي خريدار ايجاد  

  نخواهد كرد. 

زاتي كه از طرف فروشنده تحويل شده اند، فروشنده هرگونه بازرسي وآزمايش، تصويب يا مردود شناختن تجهي   -24-5
را از مسئوليت او در مقابل عيوب و ساير قصوري كه در اجراي مفاد قراردادنموده باشد و قبل از پايان دوره تضمين معلوم 

  گردند معاف نمي نمايد. 

  دستگاه نظارت: –25ماده 

ئوليت نظارت  ن مسـ ناد و مدارك پيوسـت آن تقبل  قرارداد و    اجرايبر حسـ نده طبق مفاد اين قرارداد و اسـ تعهداتيكه فروشـ
تعهدات  و فروشـنده موظف اسـت   مجتمع فولاد ميانه) ميباشـد خريدمديريت  دسـتگاه نظارت خريدار (نموده اسـت بعهده 

اتي كـه    خود را ا و تعليمـ ــتورهـ ــول فني و همچنين بر طبق دسـ ارت خبر طبق قرارداد و اصـ اه نظـ ــتگـ دار در حـدود ردسـ يـ
  اعلام مينمايد انجام دهد.ي و تخصصي امشخصات و اسناد و مدارك پيوست قرارداد و استاندارد حرفه 

  :دست دوم غيروتوليد كننده  به واگذاري –26ماده 

  .غير نداردبه طور كلي وجزئي به  فروشنده حق واگذاري اين قرارداد را 

  كليه اقلام كاتالوگي بايد از سازندگان معتبر و مورد تأييد خريدار تأمين گردد. :1تبصره
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 30موجب پرداخت وجه التزام به ميزان    27ماده    2بند    ضمن ايجاد حق فسخ بشرح  26ماده    تخلف از موضوع   :2تبصره
  . مي باشد فروشنده قابل مطالبه  از تضامين صورت عدم تكافوي در درصد مبلغ قرار داد مي باشد كه

 قرارداد  و خاتمه  فسخ -27ماده 

  موارد فسخ:

ت مدرصورت  خريدار  ذيل،  موارد  از  هريك  ارسال  حقق  با  و  دادگاه  به  مراجعه  بدون  و  يكجانبه  بصورت  و  راساً  تواند  ي 
صورت استحقاق  اظهارنامه رسمي قرارداد را فسخ و تضامن مربوط به پيش پرداخت و نيز تضمين حسن انجام تعهد را در  

  ضبط و با پيش پرداخت و نيز با جرايم خود استهلاك نمايد.

 كار و يا عدم انجام دستور  (اعم از جزئي يا كلي)  ف محولهييك از تعهدات و وظاتخلف فروشنده از اجراي هر    -27-1
 عملكرد فروشنده.   عدم رضايت خريدار از نحوهيا  قرارداد وو ضمائم بر اساس مفاد (ناظر)  خريدار

 . (حقيقي يا حقوقي) انتقال كلي يا جزئي قرارداد از سوي فروشنده به شخص ثالث -27-2

 قرارداد باشد.  33در ماده  شرايط مندرجفروشنده مشمول  -27-3

 قرارداد.  تنفيذتاخير در شروع كار وخدمات موضوع قرارداد بيش از پانزده روز از زمان  -27-4

  انحلال يا ورشكستگي شركت فروشنده.  -27-5

يا    -27-6 و  قرارداد  موضوع  تحويل  در  مدت  تاخيردر تاخير  دهم  يك  از  بيش  مدت  به  قرارداد  موضوع  انجام  به  شروع 
  .21ماده  2قرارداد برابر تبصره 

قرارداد و عدم ايفاي تعهد در تعويض كالا از سوي فروشنده   18ماده    2در صورت حدوث موارد مندرج در تبصره    -27-7
  و يا نبود موجبات تعويض و يا تحويل كالاي جايگزين .

فسخ : به غير از موارد فوق كه موجبات ايجاد حق فسخ براي خريدار مي باشد در موارد ذيل نيز چنانچه موجبات  1تبصره
  عمل خواهد شد. 2قرارداد مهيا نباشد خريدار مي تواند به قراردادخاتمه دهد و در آنصورت مطابق تبصره

اين ) روزه كتبي به فروشنده، به  15(پانزده  اخطار  ابلاغ يك نوبت    باكه صلاح بداند    خريدار مي توانددر هرزمان  :2تبصره
خاتمه  درو فروشنده با علم وآگاهي از اين موضوع نسبت به انعقاد و امضاي قرارداد اقدام نموده است.    قرارداد خاتمه دهد
  :، فقط مبالغ زير قابل پرداخت استخريدار قرارداد از سوي
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انجام داده كارهايي كه طبق قرارداد تا قبل از تاريخ خاتمه قرارداد    براي  فروشنده  نشده به  مطالبات پرداخت   مانده  )الف
  به پيمانكار پرداخت مي گردد .كسورات و جرايم  لحاظبا  است

خاتمه   ازتاريخ  موردنيازكارقبل  مواد  تأمين  براي  فروشنده  توسط  گرفته  صورت  هاي  وهزينه  يافته  انجام  مخارج  )كليهب 
 آنهاداده   اخطاركتبي،سفارش  ازتاريخ  وقبل  داشته  درقراردادانطباق  مندرج  موادمذكوربامشخصات  برآنكه  قرارداد،مشروط

اقلام مذكور تا آن تاريخ پرداختي صورت نگرفته باشد. اثبات هزينه هاي انجام   براي  برآنكه  مشروط  باشدوهمچنين  شده
گرفته براي خريدار با ارائه نسخه هاي تأييد شده فاكتورهاي سازندگان دست دوم يا ساير اسناد تأييد شده دال بر انجام 

  ا خواهد بود.هزينه ه

بوس  پيشرفت،مواد،تداركات   كاردرحال  مالكيت  فروشنده  )ج فروشنده  راكه  اشيايي  دريافت ه  اير  قراردادحق  موجب 
به  را  كار  به  مربوط  اطلاعات  و  مشخصات  ها،  كروكي  كار،  هاي  نقشه  طرحها،  داردوكليه  آنهارا  به  نسبت  بازپرداخت 

انتقال خواهد داد و اقداماتي كه لازم باشد تا آنكه خريدار نيز همان حقوقي را كه خريدار، طبق دستورالعملهاي خريدار،  
  فروشنده در كليه سفارشها و پيمانهاي دست دوم در رابطه با كار بدست آورده است كسب نمايد انجام خواهد داد. 

محضد به   به  كه  بجزتعهداتي  ديافتخواه  خاتمه  طرفين  قراردادي  تعهدات  كليه  ماده  دراينه  مشروح  تعهدات   اجراي  ) 
مندرج در اين   البكميل كار ادامه خواهد يافت. هيچيك از مطازت  پس  ياضمني  به طورصريح  قراردادي  شرايط   موجب

كه در جاي ديگر قرارداد مقرر شده باشد تأثير نخواهد   قرارداد به نحوياين  پايان دادن به    خاتمه و    ماده برحق خريدار در
به معني پايان دادن به كليه پيمانهاي دست دوم نيز مي باشد و خريدار مسئوليت   قرارداد به فروشنده عيناً  خاتمهگذارد. اخطار  

  دست دوم را نخواهد داشت. توليد كنندگانحل و فصل دعاوي فروشنده و 

  عناوين:–28ماده 

ــاًكليات و   ــرفـ ــور   عباراتي كه در عناوين فصول و مواد قرارداد و اسناد و مدارك پيوست آن نوشته شده است صـ به منظـ
  راهنمائي و اطـلاع يافتن از مفاد فصول و مواد مي باشد و نمي توان از آنها در تفسير مواد استفاده كرد.

  اختلاف: حل –29ماده 

اجراي مندرجات اين قرارداد و اســناد و مدارك پيوســت آن، در وهله اول  دربروز هرگونه اختلافي  درصــورت  -29-1
انچـه طرفين نتواننـد اختلافـات خود را از اين طريق حـل   انـه طرفين قرارداد حـل گردد. چنـ ــتـ اختلاف از طريق مـذاكره دوسـ

ن ملزم هسـتند كه تا حل اختلافات، تعهداتي را نمايند موضـوع به محاكم و مراجع صـالحه قانوني ارجاع خواهد شـد. طرفي 
كه به موجب قرارداد بعهده دارند اجرا نمايند. در صـورت فسـخ، انقضـاء، لغو و يا ابطال قرارداد اين ماده كماكان به اعتبار  

  خود باقي و لازم الاجرا خواهد بود.
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ا حـل اختلاف، تعهـداتي را كـه بـه موجـب قرا  -29-2 ــت كـه تـ ــنـده ملزم اسـ رداد بعهـده دارد اجرا نمـايـد و در غير فروشـ
نده عمل خواهد نمود. بديهي اسـت خريدار نيز در طول  بت به فروشـ خيص خود نسـ ورت خريدار، طبق قرارداد، به تشـ اينصـ

اســناد و مدارك قرارداد نســبت به فروشــنده انجام خواهد داد. در صــورت   مدت حل اختلاف، تعهدات خود را براســاس
ــاء، لغو و  ــخ، انقضـ نظر بـاينكـه قرارداد  يـاابطـال قرارداد، اين مـاده كمـاكـان بـه اعتبـار خود بـاقي و لازم الاجرا خواهـد بود.فسـ

دم امكان حل و فصـل  جاري در شـهرسـتان ميانه منعقد مي گردد، طرفين توافق نموده اند در صـورت هرگونه اختلاف و ع
  م عمومي شهرستان ميانه خواهد بود آن موضوع در خارج از دادگاه، مرجع رسيدگي ودادگاه صالح محاك

  قرارداد: كليت–30ماده 

ا يك ماده از آن ــــــش يــــــمربوط به حل و فصل اختلافات يك بخ 29قرارداد يك كليت و مجموعه است و بغير از ماده 
ي از اين قرارداد با ماده ديگر نقض نمي گردد. چنانچه مشــخص  انمي تواند به تنهائي مورد اســتفاده قرار گيرد و هيچ ماده  

مخالف قوانين جمهوري اسلامي ايران و يا به تشخيص خريدار بي اعتبار    يا جزئاً  گردد يك يا چند ماده از اين قرارداد كلاً
را يا متناقص با ســاير مواد قرارداد اســت اين امر به ســاير مواد قرارداد خدشــه وارد نخواهد كرد. در چنين  و يا غير قابل اج

  نسبت به اصلاح و تجديد انشاء ماده يا مواد مربوطه اقدام خواهند نمود.  مواردي فروشنده و خريدار متعاقباً

  طرفين: برروابط حاكم قانون–31ماده 

  قوانين و مقررات دولت جمهوري اسلامي ايران خواهد بود. در مورد اين قرارداد منحصراً قانون حاكم بر روابط طرفين

  قراردادي:  تغييرات–32ماده 

ه و بصـــورت كتبي انجام  رچنانچه هرگونه تغيير و تصـــحيح مفاد اين قرارداد ضـــروري گردد، تغييرات بايد از طريق مذاك
  طرفين امضاء گردد.گرفته و پس از طي تشريفات قانوني لازم توسط 

  قوانين ممنوعيت مداخله كاركنان در معاملات دولتي و مبارزه با پولشويي:   -33ماده 

  فروشنده متعهد مي گردد كليه مقررات و ضوابط ذيل را مراعات و بادرنظر گرفتن موارد زير اقدام نمايد:

  ) نمي باشد. 1337دي ماه  22مشمول منع مداخله كاركنان دولت در معاملات دولتي (مصوبه  -33-1

كاركنان مجتمع فولاد ميانه بصورت حق   غيرهتحت هيچ شرايطي از خدمات مالي، مشاوره اي، فني و تداركاتي و  -33-2
  الزحمه اي يا بنحو ديگر استفاده نمي نمايد و يا نخواهد نمود.

  متعهد به رعايت قوانين و مقررات جاري كشور در خصوص مبارزه با پولشويي مي باشد.  فروشنده -33-3
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درصورت اثبات موارد فوق الذكر خريدار حق دارد قرارداد را فسخ نموده و وجوه پرداختي فروشنده را به عنوان   -33-4
  تخلف از شروط قرارداد به نفع خود مصادره نمايد. 

  طرفين: نشاني  –34ماده  

  ميانه، جنب ايستگاه راه آهن، مجتمع فولاد ميانه  :نشاني خريدار

 ........................ نشاني فروشنده:

فروشن  و  توانن ــخريدار  مي  كلي ـ ـده  مكاتب ــد  مربــه  كليه ــات  و  نمايند  ارسال  الذكر  فوق  آدرس  به  را  قرارداد  اين  به  وط 
وسط پست سفارشي يا نامه رسان با اخذ رسيد به نشاني فوق الذكر ارسال ابلاغها، مكاتبات و اخطاريه ها از هر نوع كه ت

مي شود. چنانچه طرفين قرارداد آدرس خود را تغيير دهند موظف هستند ظرف مدت پانزده   گردند در حكم ابلاغ تلقي
هاي قبلي قانوني تلقي    نشانيروز نشاني جديد خود را به طرف ديگر ابلاغ نمايند. درصورت عدم صدور ابلاغيه فوق الذكر  

ان،  ــه رسـ ـواه نامــهاي قبلي، خواه توسط پست سفارشي و خ  شده و كليه ابلاغ ها، مكاتبات و اخطاريه هاي ارسالي به نشاني
  ت شده تلقي خواهد شد و ادعاي عدم وصول آنها پذيرفته نخواهد شد.ــدرياف

  قرارداد:، مواد، تبصره ها و پيوست هاي  نسخ تعداد –35ماده  

و  35درقرارداد  اين   در24ماده  مجموعاً  ها  پيوست  بانضمام  تعداد    ..تبصره  به  و  تنظي   4صفحه  از    منسخه  پس  كه  گرديده 
بررسي كامل و قرائت و مطالعه دقيق در كمال قصد و رضاي طرفين به امضاء رسيد ويك نسخه از آن تحويل فروشنده 

  گرديد و تمامي نسخ در حكم واحد و معتبر مي باشد.

  نمايندگان خريدار                نمايندگان فروشنده                                                                          

  نام و نام خانوادگي             نام و نام خانوادگي                                                                          

  امضاء                امضاء                                                                                                 
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  ) مشخصات فني1پيوست 

بر اساس فهرست مقادير و منطبق با مشخصات فني تأييد   ماده اولفروشنده متعهد به تحويل كالاي موضوع قرارداد مندرج در  -1
  و همچنين مطابق مكاتبات رسمي و ساير شرايط مندرج در قرارداد مي باشد.  1در جدول شده 

نسبت به فروش طبق مشخصات فني اقدام نمايد و هيچگونه    ،فروشنده متعهد مي شود با علم و آگاهي از مشخصات فني كالا  -2
  عذري از بابت عدم اطلاع از مشخصات فني كالا از جانب وي پذيرفته نخواهد شد. 

پذير   فني و جايگزيني براي هر يك از قطعات به بهانه عدم تأمين پس ازارائه پيشنهاد قيمت امكان  مشخصاتن تغيير  امكا  -3
  ارائه شده در مشخصات فني را تأمين كند.  نبوده و فروشنده بايد دقيقاً همان قطعات يا تجهيزات

  قطعات پيشنهادي بايد حداكثر تطابق با سيستم موجود را داشته و در ديگر اجزا سيستم تغيير بوجود نياورد.  -4

  ي ارائهCatalog &Data sheet, User Manual كامل براي تجهيزات پيشنهادي الزامي است . 
  .تجهيزات وارداتي فقط از برندهاي معتبر اروپايي مورد تأييد مي باشد 

 دسازنده باش نال ي و پك اورج يپلمپ و در بسته بند يستيبا زاتي: تجهيبسته بندحوه ن.  
  

 در صورت نياز اخذ خواهد شد.: لزوم ارائه نمونه
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 )2جدول قيمت موضوع قرارداد (پيوست شماره

  

  

  

بهاي واحد   واحد   مقدار   مشخصات فني  نام تجهيز   رديف 
  (ريال) 

بهاي مجموع  
  (ريال) 

1  
 باسيكانكتور پروف

 تي با قابل  درجه 90
 خطا  صي تشخ

PROFIBUS CONNECTOR WITH 

DIAGNOSTIC

ORIENTATION: 90°

SUGGESTED MANUFACTURER 

AND MODEL:

HELMHOLZ 700‐972‐7BB50 / 
700‐972‐7BB12 

      عدد   12

2  

 تريپ يكانكتور ر
 درجه  90 باسي پروف

MODEL: 
HELMHOLZ 
700‐972‐
0RB12 

PROFIBUS DP COMPACT 

REPEATER 90°

STATUS LEDS NO

24 V SUPPLY

REQUIRED ELECTRICAL 

ISOLATION

CONNECTION SOCKET: SUB‐D 9‐

PIN

SUGGESTED MANUFACTURER 

AND MODEL:

HELMHOLZ 700‐972‐0RB12 

      عدد   4

   جمع كل مبلغ (ريال به حروف):
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  برنامه زمانبندي  )3پيوست 
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  ) ليست بسته بندي 4پيوست 
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  ) فرم بازرسي و تحويل كالا5پيوست 

پيوست اساس  قرارداد شماره..................(بر  موضوع  تجهيزات  و  اقلام  كليه  گردد كه  مي  طي قراردا  2بدينوسيله تاييد  د) 
  بازرسي و تاييد گرديده است.  7بوك پيوست و بر اساس مدارك خواسته شده در فاينال  4ليست هاي بسته بندي پيوست 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

 

  

  اريخامضا و ت   امضا و تاريخ                                                                                                                  

  فروشنده    بازرس                                                                                                                        
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  كار  پيشرفت گزارش)6پيوست 
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  ) فاينال بوك7پيوست 

توافق شده با خريدارخواهد بود وتأييد نهايي كالا منوط به تأييد فاينال  فروشنده موظف به ارائه فاينال بوك مطابق فرمت  
 :و به تأييد بازرس معرفي شده از سوي خريدار برسد بوك ارائه شده مي باشد كه بايستي شامل حداقل مدارك زير باشد

 تجهيزات وارداتي) ( گواهي اصالت كالا  
 سازنده شركت گواهي تست عملكرد تجهيز توسط  
 كينگ ليست پ  
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 )NDAپيمان منع افشاي اطلاعات () 8پيوست 

قانون مجازات   544، ماده 1353) قانون مجازات افشـاي اسـناد محرمانه و سـري دولتي مصـوب 4اين پيمان با عنايت به مفاد بند(
ماره   لامي و رعايت مصـوبه شـوراي عالي امنيت ملي با موضـوع چگونگي حفاظت از اطلاعات،اسـناد و مدارك(بخشـنامه شـ اسـ

مجتمع فولاد ميانه به نمايندگي  بين  1387در قانون جرايم رايانه اي مصوب سال  )و مفاد مندرج25/7/87/م/خ به تاريخ4270/110
اسـتان آذربايجان شـرقي، ميانه، جنب ايسـتگاه راه آهن، مجتمع به نشـاني از سـازمان توسـعه و نوسـازي معادن و صـنايع معدني ايران 

به عنوان طرف    04152337742فولاد ميانه  به شـماره تماس    با سـمت مديريت مجتمعآقاي....................  به نمايندگي  فولاد ميانه  
ــود و   ــاحـب اطلاعـات)) نـاميـده مي شـ ــه ملي ..................اول كـه در اين پيمـان((صـ ــنـاسـ ــركـت ...................شـ ــمـاره   شـ و شـ

اره................ثبـت ــمـ ه شـ ــســـات غير تجـاري و كـد اقتصـــادي بـ ا و موسـ ــركـت هـ اينـدگي  ...................در اداره ثبـت شـ ه نمـ بـ
و به نشــاني ....................................شــماره تماس    با ســمت .........................  .....................................................به شــماره ملي 

كه داراي حق امضـا .............................. .....................مورخ................................ طبق روزنامه هاي رسـمي به شـماره............... 
 مي باشد به عنوان طرف دوم،كه در اين پيام ((گيرنده اطلاعات)) ناميده مي شود.  

  تعاريف و اختصارات-1ماده

 : اصطلاحات زير در معاني مشروح به كار مي رود  

  يا به صورت نرم افزاري ذخيره ويا با هر وسيله ديگري ثبت و ضبط شده باشد هر نوع داده كه در اسناد مندرج اطلاعات: -1-1

شخصي:    -1-2 زندگي اطلاعات  وضعيت  كار،  محل  و  سكونت  محل  هاي  نشاني  خانوادگي،  نام  و  نام  نظير  فردي  اطلاعات 
  خانوادگي، عادت هاي فردي، ناراحتي هاي جسمي،شماره حساب بانكي و رمز عبور است.

اطلاعات غير شخصي نظير ضوابط و آيين نامه ها،آمار و ارقام ملي و رسمي، اسناد و مكاتبات اداري عمومي:    اطلاعات  -1-2
  كه از مصاديق مستثنيات فصل چهارم قانون انتشار و دسترسي آزاد به اطلاعات نباشد. 

  حب اطلاعات. كليه اطلاعات مربوط به صاحب اطلاعات و كاركنان آن به تشخيص صا اطلاعات محرمانه: -1-4

  اين پيمان و كليه اطلاعات تا سطح فوق سري  1ماده  1-4تا 1-1كليه اطلاعات شامل بندهاياطلاعات داراي طبقه بندي: -1-5

اين پيمان و اطلاعاتبدون طبقه بندي كه مالكيت آن با سازمان   1-5تا  1-1كليه اطلاعات شامل بند هاي  اطلاعات سازماني:-1-6
  مي باشد. 
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  دود پيمان:شرح ح -2ماده

گيرنده اطلاعات اقرار نمود كه تمامي اطلاعات سازماني جزو دارايي هاي صاحب اطلاعات باقي مانده و صاحب اطلاعات -2-7
  مي تواند اين اطلاعات را هرطوركه بخواهد بدون اجازه گيرنده اطلاعات استفاده نمايد.

ق مادي و معنوي اطلاعات سازماني يا هرگونه جواز يا ساير مالكيت از بندهاي اين پيمان نبايستي تلقي يا تفسير انتقال حقو-2-8
  هاي معنوي در خصوص اين اطلاعات گردد.

گيرنده -2-9 خصوص  ودر  او  مامور  افراد  يا  نمايندگان  اطلاعات،  صاحب  خصوص  در  پيمان  اين  از  ناشي  تعهدات  و  حقوق 
  و پيگيري است. اطلاعات، نمايندگان يا افراد مامور او الزام آور، قابل اجرا

  موضوع پيمان:  -3ماده

تعهد به عدم افشــاي اطلاعات ســازماني و رعايت شــرايط ،حدود،مالكيت،اعتبار حقوق،محدوديت ها و جزييات مربوط -3-10
جهت مجتمع    باسيكانكتور پروف  نيتأم كه از جانب صــاحب اطلاعات به منظور بهره برداري در راســتاي قرارداد با  موضــوع

  مورخه..............در اختيار گيرنده اطلاعات قرار داده مي شود.  انهيفولاد م

:كليه اطلاعاتي كه از سوي صاحب اطلاعات در اختيار گيرنده اطلاعات قرار مي گيرد ويا اينكه گيرنده اطلاعات  3-1تبصره  
ساز اطلاعات  يابد،  مي  دست  آن  به  اطلاعات  صاحب  خصوص  صاحب  در  توسط،  مواردي  اينكه  مگر  شده،  محسوب  ماني 

  اطلاعات مستثني گردد.

  شروع و خاتمه پيمان:  -4ماده 

  اين پيمان از تاريخ ابلاغ قرارداد تا زماني كه اطلاعات در اختيار گيرنده اطلاعات مي باشد نافذ و موثر است. -4-11

  ختيار گيرنده اطلاعات است معتبر و لازم الاتباع است.تعهدات اين پيمان تا مادامي كه اطلاعات سازماني در ا-4-12

زوال وصف اطلاعات سازماني و زمان آن،توسط صاحب اطلاعات به طور كتبي اعلام مي گردد وگيرنده اطلاعات قبل -4-13
  از استعلام و پاسخ صريح صاحب اطلاعات، بر زوال وصف مزبور مكلف به رعايت كليه تعهدات اين پيمان مي باشد. 

در صورت قطع همكاري گيرنده اطلاعات با صاحب اطلاعات،گيرنده متعهد است كه كليه اسناد و اطلاعاتي را كه :4-2بصرهت
مجتمع فولاد ميانه به نمايندگي از سازمان توسعه و نوسازي معادن و صنايع معدني قابل استرداد به صاحب اطلاعات مي باشند، به  

  نمايند.ليكن تعهدات اين پيمان به شرح فوق باقي و معتبر مي باشد. مسترد  ايران
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  تعهدات طرفين:-5ماده 

  صاحب اطلاعات يا ارائه اطلاعات وگيرنده اطلاعات با دريافت اطلاعات به شرح مواد اين پيمان توافق نمودند.  -5-14

 3-10  منظور انجام امور موضوع اشاره شده در بند  صاحب اطلاعات مي تواند اطلاعات سازماني را تنها جهت استفاده به  -5-15
  با رعايت كليه مفاد اين پيمان در اختيار گيرنده اطلاعات قرار دهد.در خصوص شركت..........................3ماده 

ــي -5-16 ــاس مفاد اين پيمان مطالعه، آزمايش و بررس نموده و در  گيرنده اطلاعات تعهد نمود، اين قبيل اطلاعات را تنها بر اس
  موارد ديگر، اطلاعات را مطابق با بندهاي اين پيمان محرمانه نگاه دارد، فاش نسازد، منتشر يا در اختيار عموم قرار ندهد.

گيرنده اطلاعات تعهد نمود اطلاعات سازماني را در خصوص اهدافي به غير از رابطه خود با صاحب اطلاعات، مورد   -5-17
اطلاعات را تنها با مجوز صاحب اطلاعات در اختيارات ادارات، مديران يا مستخدماني قرار دهد كه به  استفاده قرار ندهد و آن  

  طور اخص و در راستاي انجام امور صاحب اطلاعات نياز به دانستن آنها دارد.

لافاصله پس از درخواست اطلاعات سازماني نبايد در راستاي غير از اهداف اين پيمان بازسازي يا تغيير شكل داده شود و ب  -5-18
كتبي صاحب اطلاعات، گيرنده اطلاعات بايستي عين كليه نسخه هاي اطلاعات دريافتي به انضمام كليه رونوشت ها و كپي ها  

  روز پس از درخواست به صاحب اطلاعات بازگرداند. 10و نسخه هاي بازسازي شده را در مدت 

ها و   ) با هيچ يك از سازمان4كه در مدت اعتبار اين پيمان (موضوع ماده  گيرنده اطلاعات تعهد و تضمين مي نمايد    -5-19
ارگان هاي ديگر در خصوص اطلاعات سازماني صاحب اطلاعات سازماني صاحب اطلاعات تحت هيچ عنوان و شغل خاصي 

  پيمان حاكم خواهد بود. 9همكاري ننمايد. در صورت احراز تخلف، مفاد ماده 

هد نمود كه در مدت زمان اعتبار اين پيمان  و تعهدات ناشي از آن از انجام هرگونه  مصاحبه مرتبط  گيرنده اطلاعات تع-5-20
از   مجوز كتبي  اخذ  بدون  عمومي و اختصاصي  از  اعم  مطبوعات  ها و  رسانه  با كليه  نحو  هر  به  اختيار  در  سازماني  اطلاعات  با 

  اطلاعات خودداري نمايد. 

همكاري طرفين قطع گردد اين پيمان و كليه تعهدات ناشي از آن مستقلاً تا زماني كه    : درصورتي كه به هر نحو 5-3تبصره  
  اطلاعات در اختيار گيرنده اطلاعات قرار دارد معتبر و لازم الاتباع باقي خواهد ماند. 

  : گيرنده اطلاعات، هيچ حق انتفاع يا استفاده از اطلاعات موضوع اين پيمان را براي خود ندارد.5-4تبصره 

: در صورتيكه برخي از مفاد اين پيمان به موجب حكم قطعي مراجع ذيصلاح قانوني يا قضايي محكوم به بطلان يا  5-5تبصره  
  عدم نفوذ گردد، مابقي مفاد آن بين طرفين  نافذ و لازم الاتباع باقي خواهد ماند. 
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  جزئيات اطلاعات سازماني:  – 6ماده 

اطلاعات سازماني مشتمل برهرديتا، مواد اطلاعاتي، محصولات فناوري، سخت افزارو يا نرم افزار، اسناد فرمت شده و يا  -6-21
، قراردادها، تفاهم نامه ها، مشخصات  RFP  ،RFQ  ،LOP،LOM ،SOW  ،SOC،SLAفرمت نشده بطور كامل يا جزئي، اسناد  

ها، اطلاعات مالي و ديگر اطلاعات    Marketingها،    BusinesPlanها،    Manualفني تجهيزات، مشخصات اطلاعاتي پرسنل، 
داده شده يا پذيرفته شده، بصورت شفاهي، نوشتاري و با استفاده از (موجود در) هر نوع رسانه، مي باشد كه از سوي صاحب 

  اطلاعات در اختيارگيرنده اطلاعات  قرارداده شود.

 اصول محرمانگي: – 7ماده 

  عدم استفاده :  -7-22

گيرنده اطلاعات تعهد نمود، به هيچ طريقي از نتيجه و محصول اطلاعات سازماني استفاده ننمايد، به جز در راستاي اهدافي كه  
  اين اطلاعات جهت تحقق آنها در اختيار وي قرار گرفته است.

  عدم  افشاء: -7-23

تلاش خود را جهت منع افشاي اطلاعات سازماني و يا هر بخشي از آن به اشخاص متفرقه گيرنده اطلاعات تعهد نمودكه تمامي  
حفاظتي  بندي  طبقه  داراي  اطلاعات  به  نياز  پيمان)  اين  مجاز (براساس  هاي  استفاده  راستاي  در  كه  گيرنده  كاركنان  بنمايد.  را 

  مذكور دارند، از اين قاعده مستثني مي باشند. 

  اصل رازداري: -7-24

نده اطلاعات تعهد نمود كه تمامي اقدامات لازم جهت حفاظت از اطلاعات سازماني را به عمل آورده و از افشاي اطلاعات گير
  سازماني در مجامع عمومي يا در اختيار قراردادن آن به اشخاص غير مجاز جلوگيري نمايد.

  استثنائات اصل محرمانگي:  – 8ماده 

، اختصاصي تلقي نشده و گيرنده اطلاعات متعهد به رعايت مفاد اين پيمان در مورد اين  در موارد زير اطلاعات سازماني  -8-25
  دسته از اطلاعات نخواهد بود:

  اطلاعات بدون كم و كسر از جانب صاحب اطلاعات به اطلاعات عمومي رسيده باشد. 

  نهاد هاي دولتي طبق نياز خود به دستور ارائه اطلاعات  بصورت عمومي داده باشند.
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كه در جريان انجام تعهدات و پروژه ها توسط گيرنده اطلاعات حاصل و كسب مي   4: كليه اطلاعات موضوع ماده  8-6بصره  ت
  گردد، متعلق و مختص به صاحب اطلاعات بوده و جزو اطلاعات سازماني تلقي و مشمول شرايط و احكام اين پيمان خواهد بود. 

  جبران خسارت: – 9ماده 

اطلاعات تعهد نمود كه كليه خساراتي را كه در اثر قصور يا تقصير وي يا عدم ايفاي هر يك از تعهدات ناشي  گيرنده    -9-26
  از پيمان، متوجه صاحب اطلاعات مي گردد، جبران نمايد. 

تقويم خسارت با صاحب اطلاعات بوده و گيرنده اطلاعات متعهد به پراخت مبلغ برآوردي صاحب اطلاعات گرديده و   -9-27
  ر صورت عدم تفاهم و هرگونه اعتراض، خسارات وارده حسب رأي مرجع قضايي صالحه جبران خواهد گرديد. د

تعهد گيرنده اطلاعات در حفظ و نگهداري اطلاعات تعهد به نتيجه بوده و هرگونه اقدام مغاير مفاد قرارداد و قوانين و  -9-28
  وق، قابل تعقيب كيفري خواهد بود.بخشنامه هاي صدرالذكر، علاوه بر جبران خسارت به شرح ف

بوده و صاحب    -9-29 متوجه گيرنده اطلاعات  صرفاً  آن  قانوني  تبعات  كليه  قرارداد،  در  مندرج  مراتب  از  تخلف  صورت  در 
  اطلاعات طبق مقررات قانوني مزبور با گيرنده اطلاعات رفتار مي نمايد.

رات جمهوري اسلامي مي باشدو چنانچه بين طرفين اختلافي صورت  بديهي است اين قرارداد از حيث تابع قوانين و مقر  -9-30
پذيردكه نتوان آن را از طريق مذاكره حل و فصل نمود، موضوع اختلاف در مراجه قضايي كشور مطرح و رأي مراجع ذيصلاح 

  قانوني براي طرفين لازم الاجرا مي باشد. 

  ملاحظات:  – 10ماده 

تبصره در تاريخ................... تنظيم گرديده و مفاد اين پيمان از تاريخي   كه در صدر   6و بند 30ماده، 10صفحه،   5اين پيمان در
  پيمان قيد شده است، لازم الاجرا مي باشد. 

  نماينده گيرنده اطلاعات  
  
...    

  ات نماينده صاحب اطلاع
  
...      

  محل مهر و امضاء   محل مهرو امضاء 
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